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CHpPaBEJIMBOCTI, MIA3BITHOCTI Ta mpo3opocTi. Ha nux mnpunnmmax Oyayerbes
TEOpEeTHUYHA MOJENIb aKaJeMIYHOro MUchMa, y sikiii Bukopuctanus LI moxe Oytu
3aCTOCOBaHE 13 JOTPUMAHHAM akajeMiyHoi poOpouecHocTi. g Moxaens monsirae B
TOMY, 1100 pO3MEXyBaTu poOOTY Ha (a3u, ae Bukopucranus L1 no3Boneno, i hasu, y
AKUX poOOTYy Ma€ pOOUTH TUIBKM CTYJEHT. 3aKjiaJaM OCBITH PEKOMEHJO0BAaHO
BIIPOBAJIUTH UiTKI TpaBwia Ta MmexaHi3mMu Bukopuctanus II, a Takox cucremu
[IEHTPATI30BAHOTO KOHTPOJIIO Ta OTJISATY, IO JOTIOMOXKYTh Y BUSIBIICHHI Ta BHPIIIICHHI
NpOOJEMHUX CUTYaLlIH.

PosrnsayBIM HOCTIKEHHS 1 KOHKPETHI NMPHUKIIAJH, BUCHOBKOM CTaHE Te, IO
Bukopuctanns LI y chepax ocBITH MOXKIHMBE JIUIIE Y YITKAX paMKax, BCTAHOBICHUX
3aKiaaaMu ocBiTH. Po3nisieHHs poOOTH Ha YACTUHH, Y IKUX MOXXHA BUKOPUCTOBYBATH
pI3HI y3ro/pKeHl IHCTPYMEHTH 13 IITYYHUM 1HTEeNIeKTOM. Lle M03BOIMTH CHpPOCTUTH
ckianny curyaiito 13 IlI-mrariatom Ta HeTOOPOUYECHUM BUKOPHUCTAHHSAM IITYYHOTO
IHTEJIEKTY.
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PO3BUTOK PUTOPUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJAEHTIB-TIOJITOJIOI'IB ]I YAC BUBYEHHSI
NIJIOBOI YKPATHCBKOI MOBH

MyHTtsH Ouiekcanap OsekcaHapoOBHY

KaHAuAaT GLI0JIOTTYHUX HAYK, JOIIEHT

Kadenpa dinonorii Ta nepexnamy

KuiBchkuil HaIllOHAJILHUN YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIH Ta AU3aiiHy
VYkpaina

VY cydacHOMY NOJITUYHOMY MPOCTOPI1, AKUH XapaKTepU3y€eThCS BUCOKUM PIBHEM
MeaiaTu3alii, IBUAKICTIO MOMUPEHHS 1H(pOopMalii Ta )KOPCTKOIO KOHKYPEHIIIEO 116,
yMiHHS €(DEKTHBHO BHCTYIATH IMyOJIIYHO € OFHIEI0 3 HAWBaXIUBIMIMUX MPOodeCciiHUX
KOMIIETEHTHOCTEW TMOJIITOJOra. YCHIMIHICTh MOJITUYHOTO aHAIITHKA, EKCIIepTa,
pagHUKA 9M ITyOJIIYHOTO JIisT9a 3HAYHO MIPOIO 3aJICKUTh HE JIMIIE BiJl NIMOWHM 3HAHD,
a ¥ BIJ 3/aTHOCTI MEPEKOHIMBO, EMOLIIIHO Ta apryMEHTOBAaHO JOHOCHUTH CBOi JYMKH
10 pizHOi aynuropii. Came TOMy HaBUaHHS €JIeMEHTaM ITyOII9HOTO BUCTYITY IMiJT 4ac
BUBYECHHS AUCIMIUTIHUA «J[UJToBa yKkpaiHChbKa MOBa» HaOyBa€ CTPATEriuHOTO 3HAUYCHHS
y MiATOTOBII MaiOyTHIX (axiBIiB.
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[TyOmiuHuil BUCTYT MOMITONOrA — 1€ CKJIaHUN KOMYHIKaTUBHUH aKT, 1110 TIOETHYE
MOJIITUYHY €KCIIEPTU3y, PUTOPUYHY MANCTEPHICTh, IICUXOJOTIYHY CTIWKICTh Ta
BUCOKUW PIBEHb BOJIOAIHHS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO. BiH BHMarae He TUIbKH 4YITKOT
CTPYKTypH Ta JIOTIKH, @ ¥ €MOLIWHOTO BIUIMBY, afanTallii g0 ayauTopii Ta BMIHHS
MPAIOBaTH B yMOBAaX CTPECY W KPUTHUYHUX 3alUTaHb.

Y mpomeci BHBYEHHS [II0BOi YKpaiHChKOI MOBHU  CTYIACHTH-IIONITOJIOTH
OTPUMYIOTh YHIKaJbHY MOXKJIHUBICTH CHUCTEMHO PO3BHMBATH HABUYKHU IyOJIYHOTO
MOBIICHHSI 3aB/ISIKH 1HTETpaTUBHOMY Tiaxoay. Kypc moenHye TeopeTnyHe onaHyBaHHS
MOJIITUYHOI TEPMIHOJIOT1i, CTHJIICTUKH MyOJIIYHOTO TUCKYPCY Ta HOPMAaTHBHOI MOBH 3
aKTUBHUMHM NMPAKTHYHUMH (PopMaMy HaBYAHHS.

OcobnuBe Miclle B TIATOTOBI TOCIAA€ aHai3 KOHKPETHUX PUTOPUYHUX
MPUIOMIB Ta iX CBIJJOME 3aCTOCYBaHHS B MOJITUYHOMY MOBJIeHHI. CTy[I€HTH JIeTaJbHO
BHUBYAIOTh 1 BIANPAlbOBYIOTh Hale(PEKTUBHIIII PUTOPUYHI 3aCO0HU, SKI aKTUBHO
BHUKOPHUCTOBYIOTHCSI B CY4aCHOMY MOJIITUYHOMY JUCKYPCI:

o Putopuune 3anuTaHHs — s 3aJly4€HHS YBarW Ta CIIOHYKAaHHS ayIuTOpii 110
cnutbHOTO MHUCIEHHS («Uu MOXKeMO MM Ha3MBaTU ceOe €BPOIEHUCHKOIO HAIIET0, SIKITO
KOPYIIIIISI 10C1 3aJIUIIAETHCS HAIIOK TOJIOBHOO MEPENIKOI0I0 Ha IIbOMY HUISAXY 7»);

o AHTHTE3a — JUIS CTBOpPEHHS SICKpaBoro KoHTpacty («He momymism, a
npodecionanizM. He o0ILIHKY, a KOHKPETHI pe3ybTaThy);

« I'papaniss — ns emorriiinoro HapoctanHs BBy («Lle He mpocTto BubOIp. [le —
pimeHHs. e — icropuyHuil MaHce 17151 HAIIOTO MOKOIIHHSY);

« AHaopa (MOBTOp Ha MOYATKy) — JJIsi CTBOPEHHS PUTMY Ta EMOIIITHOTO
Harosocy («Mwu xouemo 3MiH. Mu BUMaraeMo crpaBenIuBOCTI. Mu OymayeMo HOBY
VYkpainy»);

« MeTadopa Ta mOpiBHSHHS — JIJIs1 CTBOPEHHS IcKpaBux o0pa3iB («ChOToIHI HalIa
€KOHOMIKa — I1e He MPOCTO KU(dpH Y 3BITi, a MOPAHEHHH BOiH, SIKOMY MOTPiOHA HE JIHIIIE
JI0TIOMOTa, a 1 paJiiKajbHa CUCTEMHA peadlIiTallis»);

« EniTeTn Ta rimep6ona — 1715 MOCUJICHHS €MOIIMHOTO 3a0apBICHHS.

[lig yac 3aHATH CTYOEHTH NPOBOAATH DIUOOKHIA PUTOPUYHUMN aHaJ3 MPOMOB
BIIOMHMX YyKpaiHCbKMX Ta 3apyObkHux mnomTtukiB (B. 3enencekoro, B. Opbana,
E. Makpona, Y. Uepuwiis Ta iH.), BUSABJISIIOTh BUKOPUCTaH1 MPUHOMH, OI[IHIOIOTH iXHIO
€()EeKTUBHICTb 1 MOTIM CTBOPIOIOTH BJIACHI TEKCTH BHUCTYIIIB, CBIAOMO 3aCTOCOBYIOYH Ti
cami TeXHIKH.

[IpakTryHa MiArOTOBKa 0a3ye€ThCsl HA CUMYISIIMHUX TEXHOJOTIAX: MOJEIbHUX
nMapJaMeHTChbKUX  Jebarax, mpec-KOH(PEpeHIisX, MyOmuHuX  Mpe3eHTaIlisX
MOJIITUYHUX TPOTPaM, BUCTYIMAX Mepes, PI3HUMU HIJILOBUMHU ayIUTOPIIMU (MOJIOAb,
neHCIOHepH, Oi3HEC, MDKHAPOIHI MApPTHEPH) Ta IMITAIlisX TENeBI3IMHUX TOK-IIOY. Y
ux (opmarax CTyIAEHTH BiJNPAIbOBYIOTh CTPYKTYPY BHUCTYITY, TEXHIKH yTPUMAaHHS
yBaru, po0oTy 3 KOHTpapryMEHTaMH1 Ta IIBUJIKE pearyBaHHs Ha 3allUTaHHS.

Benuka yBara npuaiisieThCsi MPOCOTUIHUM XapaKTEPUCTUKAM (TEMII, IHTOHAITI,
nay3u, cuja rojocy) Ta HeBepOajlbHUM 3aco0am (30pOBUM KOHTAKT, KECTHUKYIISILIIS,
noctaBa). EQeKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM € peryaspHa Bigeodikcallisi BHUCTYIIIB
CTYACHTIB 13 TOJAJBIIMM JETaJbHUM CaMOaHaII30M, B3a€EMOOIIHIOBAHHAM 1
npodeciiiHuM po300poM i KEpIBHUIITBOM BUKIIa1a4a. Takuil pedieKCUBHUM MiIX1]
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CHpHsI€ PO3BUTKY METAKOTHITUBHUX HABUYOK 1 (JOPMYBAHHIO CB1JIOMOTO CTaBJICHHS 70
BJIACHOTO ITyOJIIYHOTO 1IMIJIXKY.

Takum 4MHOM, CHCTEMHE HABUAHHS €lIEMEHTaM IyOIIYHOTO BHUCTYIY, 30KpemMa
yepe3 MONMHOICHUM aHami3 1 MPaKTUYHE 3aCTOCYBaHHS KOHKPETHHX PUTOPUYHUX
NPUIOMIB y MPOIIECI BUBYECHHS JIIOBOi YKPAiHCHKOI MOBHU, € MOTY>KHUM YHUHHUKOM
dbopmyBaHHs TpodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYASHTIB-TIONITONOTiB. BoHO 3a0e3mneuye
OpraHIYHUM CUHTE3 MOBJICHHEBOI KYJIBTYPH, PUTOPUYHOT MAaHCTEPHOCTI Ta TMOITHIHOT
ananmituku.llonanpiie BIOCKOHAJNEHHS METOAMKH BUKIAJaHHS 3 AakKIEHTOM Ha
PUTOPUYHY Ta KOMYHIKaTMBHY MiATOTOBKY JO3BOJIUTH MiATOTYBAaTH HOBE MOKOJIIHHS
YKpaTHCHKUX ITOJITOJIOTIB — BIEBHCHHX, TIEPEKOHIMBUX 1 KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHUX Ha
HAI[IOHATHFHOMY Ta MIKHAPOTHOMY PIBHSIX.
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Globalization and rapid technological development have significantly
transformed the goals of modern education. In the twenty-first century, English
language teaching (ELT) is no longer limited to grammar acquisition and
communicative competence; it increasingly aims to develop global skills that enable
learners to participate effectively in multicultural and multilingual contexts. Global
skills generally include critical thinking, intercultural communication, collaboration,
creativity, digital literacy, and problem-solving abilities. Recent educational research
highlights the growing integration of these competencies into ELT curricula worldwide
[1].

The concept of global skills is closely related to the idea of global citizenship
education. Scholars argue that English has become a global lingua franca used by
multilingual speakers in diverse international settings rather than exclusively by native
speakers [2]. Consequently, ELT has experienced a shift from native-speaker-oriented
models toward more inclusive approaches that emphasize intercultural awareness and
communicative flexibility. Research on Global Englishes demonstrates that learners
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